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This instruction manual is a general installation instruction for the 
three sizes.

Please read the installation instructions carefully before installation, 
we hope the following instructions will be helpful for your 
installation.

When each part is installed for the first time, the part number, 
quantity and cross-section will be shown.

If there is no dimension shown in the lower left corner of the 
installation steps page, it means that this is a general installation, 
that is, this step is required for the installation of these three sizes.

If the dimensions are shown in the lower left corner of the 
installation steps, please select the corresponding number of parts 
to install.

If only “X” or “√” pattern is shown in the lower left corner of the 
installation step, it means that the parts of this step have been 
shown in the previous step, and the parts will not be shown, just 
pay attention to the details.

The “X” pattern means that this model does not need to pay 
attention to the detailed operation of this step, while the “√” 
pattern means that this model needs to pay attention to the details 
of this step.

It requires two people and take 2-3 hours for Installation.
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Diese Anleitung ist eine allgemeine Montageanleitung für die drei 
Größen.

Bitte lesen Sie die Einbauanleitung vor dem Einbau sorgfältig durch. 
Wir hoffen, dass die folgenden Hinweise für Ihren Einbau hilfreich 
sind.

Bei der Erstmontage jedes Teils werden die Teilenummer, die Anzahl 
und der Querschnitt angezeigt.

Wenn in der unteren linken Ecke der Seite mit den Montageschritten 
keine Abmessungen angegeben sind, bedeutet dies, dass es sich 
um eine allgemeine Montage handelt, d. h. dieser Schritt ist für die 
Montage dieser drei Größen erforderlich.

Wenn die Abmessungen in der unteren linken Ecke der 
Montageschritte angegeben sind, wählen Sie bitte die 
entsprechende Anzahl der zu montierenden Teile aus.

Wenn in der unteren linken Ecke des Montageschritts nur ein "X"- 
oder "√"-Muster angezeigt wird, bedeutet dies, dass die Teile dieses 
Schritts bereits im vorherigen Schritt gezeigt wurden und die Teile 
nicht angezeigt werden.

Das "X"-Muster bedeutet, dass bei diesem Modell nicht auf die 
Einzelheiten dieses Schritts geachtet werden muss, während das 
"√"-Muster bedeutet, dass bei diesem Modell auf die Einzelheiten 
dieses Schritts geachtet werden muss.

Es erfordert zwei Personen und dauert 2-3 Stunden, um es 
aufzubauen.
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Ce manuel d'utilisation est un guide général pour trois tailles de 
produit.

Veuillez lire attentivement les instructions avant de commencer 
l'assemblage. Nous espérons que les conseils suivants rendront le 
processus d'assemblage plus facile et plus rapide.

Lorsque la pièce est assemblée pour la première fois, le numéro de 
pièce, la quantité et le dessin en coupe sont affichés.

Si les dimensions du produit ne sont pas répertoriées dans le coin 
inférieur gauche de la page des étapes d'assemblage, il s'agit d'une 
instruction générale pour les produits dans les trois tailles.

Si des dimensions de produit sont répertoriées dans le coin inférieur 
gauche de la page des étapes d'assemblage, sélectionnez les pièces 
correctes nécessaires pour assembler le produit dans cette taille.

S'il y a un «X» ou un «√» dans le coin inférieur gauche, cela signifie 
que les pièces nécessaires à l'assemblage ont été affichées à l'étape 
précédente.

La marque «X» signifie que cette étape doit être ignorée lors de 
l'assemblage du produit dans une taille donnée, tandis que la 
marque «√» signifie que cette étape de l'assemblage s'applique au 
produit aux dimensions données.

L'assemblage nécessite deux personnes et dure 2 à 3 heures.
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Este manual de instrucciones es un manual de instalación general 
para los tres tamaños.

Por favor, lea las instrucciones de instalación cuidadosamente antes 
de la instalación, esperamos que las siguientes instrucciones sean 
útiles para su instalación.

Cuando se instala cada pieza por primera vez, se muestra el 
número, la cantidad y la sección transversal de la pieza.

Si no se muestra ninguna dimensión en la esquina inferior izquierda 
de la página de pasos de instalación, significa que se trata de una 
instalación general, es decir, este paso es necesario para la 
instalación de estos tres tamaños.

Si las dimensiones se muestran en la esquina inferior izquierda de 
los pasos de instalación, por favor seleccione el número 
correspondiente de piezas a instalar.

Si solo se muestra la marca "X" o "√" en la esquina inferior 
izquierda de los pasos de instalación, significa que las piezas de 
este paso se han mostrado en el paso anterior, y las piezas no se 
mostrarán, solo preste atención a los detalles.

La marca "X" significa que en este modelo no necesita prestar 
atención a la operación detallada de este paso, mientras que la 
marca "√" significa que en este modelo necesita prestar atención a 
los detalles de este paso.

El montaje requiere dos personas y tarda entre 2 y 3 horas.
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Questo manuale d’istruzioni è l’istruzione generale per tutte le tre 
dimensioni.

Si prega di leggere attentamente l’istruzione dell’installazione prima 
dell’installazione, speriamo che le seguenti istruzioni siano utili per 
l'installazione. 

Quando ogni parte viene installata per la prima volta, verranno 
mostrati il numero di parte, la quantità e la sezione trasversale.

Se non ci sono le dimensioni mostrate nell'angolo inferiore sinistro 
della pagina dei passi dell’installazione, quello che significa che si 
tratta di un'installazione generale, ovvero questo passo è necessario 
per l'installazione di queste tre dimensioni. 

Se le dimensioni sono mostrate nell'angolo inferiore sinistro dei 
passi dell’installazione, seleziona il numero corrispondente delle 
parti da installare.

Se viene mostrato solo il segno "X" o "√" nell'angolo inferiore 
sinistro della pagina dei passi dell’installazione, quello significa che 
le parti in questo passo sono state mostrate nel passo precedente e 
le parti non verranno mostrate, basta prestare attenzione ai 
dettagli.

Il segno "X" significa che in questo modello non è necessario 
prestare attenzione all’operazione dettagliata di questo passo, 
mentre il segno "√" significa che in questo modello è necessario 
prestare attenzione ai dettagli di questo passo.

Il montaggio richiede due persone e richiede dalle 2 alle 3 ore.
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Niniejsza instrukcja obsługi jest instrukcją ogólną dla trzech 
rozmiarów produktu.

Prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcją przed przystąpieniem 
do montażu. Mamy nadzieję, że poniższe wskazówki ułatwią i 
przyspieszą proces montażu.

Gdy dana część jest montowana po raz pierwszy, zostanie 
przedstawiony jej numer, ilość i rysunek przedstawiający przekrój.

Jeśli w lewym dolnym rogu strony z etapami montażu nie ma 
podanych wymiarów produktu, oznacza to, że jest to instrukcja 
ogólna dla produktów we wszystkich trzech rozmiarach.

Jeśli w lewym dolnym rogu strony z etapami montażu są podane 
wymiary produktu, wybierz odpowiednie części potrzebne do 
montażu produktu w danym rozmiarze.

Jeśli w lewym dolnym rogu znajduje się znacznik „X” lub „√”, 
oznacza to, że części potrzebne do montażu zostały pokazane w 
poprzednim etapie.

Znacznik „X” oznacza, że ten krok należy pominąć w przypadku 
montażu produktu w danym rozmiarze, natomiast znacznik „√” 
oznacza, że ten etap montażu dotyczy produktu o danych 
wymiarach.

Montaż trwa od 2 do 3 godzin, a do jego wykonania potrzebne są 2 
osoby.

PL
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1

EN: The size is not shown in the lower left corner of this step, it is a 
general installation. This step is required for any size purchased.

DE: Die Größe ist in der unteren linken Ecke dieses Schrittes nicht 
angegeben, es handelt sich um eine allgemeine Montage. Dieser Schritt ist 
für jede gekaufte Größe erforderlich.

FR: La dimension n'est pas indiquée dans le coin inférieur gauche de cette 
étape, il s'agit d'une installation générale. Cette étape est requise pour 
toute dimension achetée.

ES: El tamaño no se muestra en la esquina inferior izquierda de este paso, 
es una instalación general. Este paso es necesario para cualquier tamaño 
comprado.

IT: Questo manuale d’istruzioni è l’istruzione generale per tutte le tre 
dimensioni.

Si prega di leggere attentamente l’istruzione dell’installazione prima 
dell’installazione, speriamo che le seguenti istruzioni siano utili per 
l'installazione.
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PL: Niniejsza instrukcja obsługi jest instrukcją ogólną dla trzech rozmiarów 
produktu.

Prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcją przed przystąpieniem do 
montażu. Mamy nadzieję, że poniższe wskazówki ułatwią i przyspieszą 
proces montażu.

EN: If the size of the product you purchased is 213 x 127 x 195cm, then 
2pcs part Bs-A3 are required. The other two sizes are not required.

DE: Wenn der von Ihnen gekaufte Artikel 213 x 127 x 195 cm groß ist, 
benötigen Sie 2 Stück des Teils Bs-A3. Die anderen beiden Größen sind 
nicht erforderlich.

FR: Si la taille du produit que vous avez acheté est de 213 x 127 x 195 cm, 
alors 2 pièces Bs-A3 sont nécessaires. Les deux autres tailles ne sont pas 
nécessaires.

ES: Si el tamaño del producto que ha comprado es de 213 x 127 x 195 cm, 
entonces se requieren 2 piezas Bs-A3. Los otros dos tamaños no son 
necesarios.

2

1925



IT: Quando ogni parte viene installata per la prima volta, verranno mostrati 
il numero di parte, la quantità e la sezione trasversale.

PL: Jeśli produkt, który kupiłeś ma wymiary 213 x127 x 195 cm, wtedy 2 
części Bs-A3 są potrzebne. Inne rozmiary nie są wymagane.

EN: If the size of the product you purchased is 213 x 127 x 195cm, then 
skip this step and go to step 4.

If the size of the product you purchased is 213 x 191 x 195cm, then 1pc 
part Bs-A3 and 1pc Bs-D3a are required.

If the size of the product you purchased is 213 x 255 x 195cm, then 1pc 
part Bs-A3 and 2pcs Bs-D3a are required.

*Please note that A in this step represents the installation of this set of 
components, which will be explained in the following installation steps.

3
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DE: Wenn der von Ihnen gekaufte Artikel die Maße 213 x 127 x 195 cm 
hat, überspringen Sie diesen Schritt und fahren Sie mit Schritt 4 fort.

Wenn der von Ihnen gekaufte Artikel 213 x 191 x 195 cm groß ist, 
benötigen Sie 1 Teil Bs-A3 und 1 Teil Bs-D3a.

Wenn der von Ihnen gekaufte Artikel 213 x 255 x 195 cm groß ist, 
benötigen Sie 1 Teil Bs-A3 und 2 Teile Bs-D3a.

*Bitte beachten Sie, dass A in diesem Schritt für die Montage dieses 
Komponentensatzes steht, die in den folgenden Montageschritten erläutert 
wird.

FR: Si la dimension du produit que vous avez acheté est de 213 x 127 x 
195 cm, puis sautez cette étape et passez à l'étape 4.

Si la dimension du produit que vous avez acheté est de 213 x 191 x 195 
cm, alors 1 pièce Bs-A3 et 1 pièce Bs-D3a sont nécessaires.

Si la dimension du produit que vous avez acheté est de 213 x 255 x 195 
cm, alors1 pièce Bs-A3 et 2 pièces Bs-D3a sont nécessaires.

*Veuillez noter que A dans cette étape représente l'installation de cet 
ensemble de composants, qui sera expliqué dans les étapes d'installation 
suivantes.

ES: Si el tamaño del producto que ha comprado es de 213 x 127 x 195 cm, 
omita este paso y vaya al paso 4.

Si el tamaño del producto que ha comprado es de 213 x 191 x 195 cm, 
entonces se necesita 1 pieza Bs-A3 y 1 pieza Bs-D3a.

Si el tamaño del producto que ha comprado es de 213 x 255 x 195 cm, 
entonces se necesita 1 pieza Bs-A3 y 2 piezas Bs-D3a.

* Tenga en cuenta que la "A" en este paso representa la instalación de este 
conjunto de componentes, que se explicará en los siguientes pasos de 
instalación.

IT: Se le dimensioni sono mostrate nell'angolo inferiore sinistro dei passi 
dell’installazione, seleziona il numero corrispondente delle parti da 
installare.
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PL: Jeśli wymiary zakupionego produktu wynoszą 213 x 127 x 195 cm, 
pomiń ten krok i przejdź do kroku 4. Jeśli wymiary zakupionego produktu 
wynoszą 213 x 191 x 195 cm, należy użyć 1 części Bs-A3 i 1 części Bs-D3a. 

Jeśli wymiary zakupionego produktu wynoszą 213 x 255 x 195 cm, należy 
użyć 1 części Bs-A3 i 2 części Bs-D3a. 

*Należy pamiętać, że litera A w tym kroku oznacza instalację tego zestawu 
komponentów, co zostanie wyjaśnione w kolejnych krokach instalacji.

EN: If only the “X” or “√” pattern is shown in the lower left corner of this 
step, it means that product with size of 213 x 127 x 195cm does not need 
this step, while product with size of 213 x 191 x 195cm and 213 x 255 x 
195cm need this detailed operation.

Install the other steps in the same way!

4
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DE:
Schrittes angezeigt wird, bedeutet dies, dass der Artikel mit den Maßen 213 
x 127 x 195 cm diesen Schritt nicht benötigt, während der Artikel mit den 
Maßen 213 x 191 x 195 cm und 213 x 255 x 195 cm diesen detaillierten 
Vorgang benötigt.

Führen Sie die anderen Schritte auf die gleiche Weise aus!

FR:
gauche de cette étape, cela signifie que le produit avec la dimension de 213 
x 127 x 195 cm n'a pas besoin de cette étape, tandis que le produit avec la 
dimension de 213 x 191 x 195 cm et 213 x 255 x 195 cm ont besoin de 
cette opération détaillée.

Installez les autres étapes de la même manière !

ES:
de este paso, significa que el producto con tamaño de 213 x 127 x 195 cm 
no necesita este paso, mientras que el producto con tamaño de 213 x 191 
x 195 cm y 213 x 255 x 195 cm necesita esta operación detallada.

¡La instalación de otros pasos se realiza de la misma manera!

IT:
della pagina dei passi dell’installazione, quello significa che le parti in 
questo passo sono state mostrate nel passo precedente e le parti non 
verranno mostrate, basta prestare attenzione ai dettagli.

Il segno "X" significa che in questo modello non è necessario prestare 

significa che in questo modello è necessario prestare attenzione ai dettagli 
di questo passo.

PL:

tego kroku, natomiast produkty o wymiarach 213 x 191 x 195 cm i 213 x 
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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL




